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MODIFICATION No 010 

 
La présente modification vise à répondre aux questions des soumissionnaires. 
 
QUESTIONS ET RÉPONSES : 
 
Question 30: 
Une même ressource peut-elle appartenir à deux catégories distinctes du critère CTC 1, si les périodes 
visées par ces rôles ne se chevauchent pas et qu’il est démontré que les deux rôles sont assumés 
conformément à l’Énoncé des travaux? 
 
Réponse 30 : 
Oui. Pour le critère CTC1, si une correspondance appropriée est établie, une ressource peut être 
proposée pour deux catégories distinctes. Par contre, toute période de travail se chevauchant ne sera 
prise en compte qu’une fois, pour toute exigence qui se rapporte à la durée de l’expérience de la 
personne. 
 
Question 31: 
En ce qui concerne le critère CTO 1, l’État modifierait-il l’exigence pour permettre : 

 un contrat d’une valeur de plus de 10 M$ à l’appui de projets et de clients multiples en vue de 
la réalisation de deux projets de plus de 5 M$; ou 

 un contrat d’une valeur de plus de 15 M$ à l’appui de projets et de clients multiples. 
 
Dans les scénarios susmentionnés, les projets ou le contrat devraient respecter toutes les autres 
exigences du critère CTO 1, soit les alinéas a) à f). 
 
Réponse 31 : 
Votre recommandation a été examinée, mais le critère CTO 1 demeure inchangé. 
 
Question 32 : 
Pour CTO1 et CTC1, sera un niveau plus élevé (niveau 3) ressource automatiquement considérée 
comme équivalent à un plus faible (niveau 2) une catégorie de ressource particulière, sans demander 
aux soumissionnaires de carte de 70 % de l’énoncé des tâches? 
 
Réponse 32 : 
Le Canada n’est pas tenu compte des catégories de niveaux seulement. Par conséquent, comme il est 
indiqué dans le CTO1 et CTC1, le soumissionnaire doit établir une correspondance entre au moins 
70 % des tâches de l’EDT et les tâches de la catégorie de ressources connexe selon le contrat de 
référence. Pour les catégories de ressources identiques, le Canada considérera automatiquement que 
les catégories de ressources citées en référence et obtenues au moyen du mécanisme de passation 
de marchés des SPICT et ProServices correspondent à 70 % aux tâches de l’énoncé des travaux pour 
cette exigence. 
 
 
 
 
 
ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN THE SAME. 


